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PRODUSE MEDICALE PROFESIONALE

VEZITOR TEMPORAR -Termometru electronic

Avertismente de utilizare • Produsul are funcția de a sugera controlul temperaturii. Utilizatorii pot 
seta valoarea alarmei.• Orice modificare a acestui dispozitiv este interzisă.

• Nu utilizați dispozitivul împreună cu echipamente CT sau RMN.
• Risc de explozie: Nu utilizați dispozitivul cu gaze anestezice 
inflamabile.
• Nu comprimați dispozitivul. Dacă carcasa este defectă, vă rugăm să nu utilizați 
dispozitivul.
• Verificați periodic dispozitivul pentru a vă asigura că este în contact strâns cu 

pielea, altfel măsurătoarea ar putea fi inexactă.

• Dispozitivul este destinat exclusiv utilizării în interior.
• Vă rugăm să acordați atenție temperaturii și umidității în timpul funcționării. 

Utilizarea dispozitivului în condiții care nu îndeplinesc cerințele ar putea duce la 
erori de măsurare.

• Transmisia wireless eficientă este de 15 m într-un mediu fără obstacole. Pentru 
distanțe mai lungi, produsul s-ar putea să nu funcționeze. Vă rugăm să utilizați 
acest produs în limita distanței de transmisie wireless indicate aici.

• Mușchii și grăsimea afectează transmisia wireless, prin urmare, raza de 
transmisie va fi mai mică dacă dispozitivul este utilizat de adulți sau copii 
supraponderali.

• Câmpurile electrice și magnetice pot interfera cu buna funcționare a 
dispozitivului. Prin urmare, este necesar să se asigure că toate dispozitivele 
externe utilizate în vecinătatea dispozitivului respectă cerințele actuale de 
compatibilitate electromagnetică (CEM). Telefoanele mobile, echipamentele 
cu raze X și echipamentele RMN sunt surse potențiale de interferență, 
deoarece pot emite niveluri mai ridicate de radiații electromagnetice.

• Dispozitivul nu este steril.
• Medicul trebuie să pună diagnosticul pe baza manifestărilor clinice și a 

simptomelor, utilizând dispozitivul doar ca accesoriu.
• Acest produs a fost calibrat. Nu este necesară întreținere sau calibrare, în afară 

de înlocuirea bateriei.
• Dacă sistemul se actualizează, vă rugăm să actualizați și programul.
• Este imposibil ca aplicația să fie incompatibilă cu alte aplicații de pe receptorul 

dumneavoastră. Vă rugăm să ne contactați dacă întâmpinați acest tip de 
problemă.

• Dacă aveți întrebări despre asamblarea, utilizarea, întreținerea dispozitivului sau orice 
eveniment neprevăzut, vă rugăm să contactați producătorul sau reprezentanții 
acestuia.

• Vă rugăm să utilizați și să întrețineți dispozitivul conform acestui manual.
• Recomandăm utilizatorului să utilizeze adezivii originali. Vă recomandăm să 

utilizați dispozitivul într-un loc răcoros pentru o mai bună senzație de 
adaptare la persoană. Dacă vă simțiți rău (inconfort sau alergic) în timp ce 
utilizați acești adezivi, vă rugăm să îi înlocuiți cu alții recomandați de medicul 
dumneavoastră.

• În cazul măsurătorilor prelungite, vă rugăm să verificați dacă există alergii 
cutanate la locul respectiv. În caz de alergie, vă rugăm să întrerupeți imediat 
utilizarea.

• Vă rugăm să nu reutilizați abțibildurile îndoite, folosiți un abțibild nou.

• Pregătiți pielea atunci când este utilizată de un adult (de exemplu, epilare cu ceară).
• Vă rugăm să curățați suprafața dispozitivului cu alcool medicinal concentrat 

75% înainte și după utilizare. După scoaterea dispozitivului, este necesar să 
curățați pielea care a intrat în contact cu acesta cu alcool izopropilic. 
Materialul care intră în contact cu pielea este netoxic, non-alergenic și nu 
provoacă reacții alergice sau alte efecte secundare.

• Pentru a evita întreruperile cauzate de apelurile sau SMS-urile primite în timpul 
măsurării, vă recomandăm să activați modul avion și Bluetooth pe dispozitivul iOS/
Android (dacă are o cartelă SIM 3G).

• Contactul cu dispozitivul de către animale de companie sau paraziți poate 
provoca reacții alergice sau alte efecte secundare utilizatorului. Vă rugăm să 
curățați suprafața dispozitivului cu alcool medicinal concentrat 75% înainte de 
utilizare.

• Utilizarea necorespunzătoare de către copii poate deteriora sonda de măsurare a 
temperaturii și poate afecta precizia măsurătorii.

• Senzorul de temperatură este capabil să se pornească și să se oprească 
automat. Când scoateți senzorul de temperatură din cutie, acesta se va activa 
automat. Dimpotrivă, când îl pui înapoi în cutie, se va opri automat.

• Când senzorul de temperatură nu este conectat la aplicația software a 
dispozitivului mobil, indicatorul luminos va clipi de două ori periodic și veți 
primi 2 notificări pe minut (cu aplicația deschisă sau în fundal) despre lipsa 
conexiunii. Când este conectat, va clipi periodic o dată.

• Este posibil să conectați un singur dispozitiv pentru recepția datelor.

DECLARAȚIE FCC:
• Acest dispozitiv a fost testat și s-a constatat că respectă limitele pentru un 

dispozitiv digital din clasa B, în conformitate cu Partea 15 a Regulamentului 
FCC. Aceste limite sunt concepute pentru a oferi o protecție rezonabilă 
împotriva interferențelor dăunătoare atunci când sistemul este instalat într-o 
zonă rezidențială. Acest echipament generează, utilizează și poate radia 
energie de radiofrecvență și, dacă este instalat și utilizat într-un mod care nu 
este conform acestor instrucțiuni, poate cauza interferențe dăunătoare 
comunicațiilor radio. Totuși, nu există nicio garanție că nu vor apărea 
interferențe într-o anumită instalație.

• Dacă acest dispozitiv provoacă interferențe cu recepția radio sau TV, ceea ce 
poate fi determinat prin oprirea și pornirea dispozitivului, utilizatorul este 
încurajat să încerce să corecteze interferența prin una sau mai multe dintre 
următoarele măsuri:
- Schimbați orientarea sau amplasarea antenei receptoare.
- Măriți distanța dintre dispozitiv și receptor.
- Conectați dispozitivul la o priză de pe un circuit diferit de cel la care 
este conectat receptorul.
- Consultați distribuitorul sau un tehnician radio/TV cu experiență pentru asistență.

Utilizare preconizată
Dispozitivul este destinat măsurării și monitorizării continue a temperaturii 
umane. Poate memora și gestiona datele de temperatură. Poate fi utilizat 
pentru măsurarea temperaturii axilare la pacienții adulți, copii și nou-născuți.

Aspect
Vizualizare anterioară: Vedere din spate:

1

1. Senzor de măsurare a temperaturii axilare

Descărcați și instalați software-ul
1 Metode de descărcare a software-ului:
• Utilizatorii care utilizează dispozitive iOS se pot conecta la iPhone App Store și 

pot căuta software-ul „Temp Sitter”. Alternativ, puteți scana codul QR iOS de pe 
ambalaj pentru a descărca.

• Utilizatorii care utilizează sistemul cu dispozitive Android se pot înregistra pe 
site-ul oficial Wearcare: http://www.wearcare.cn pentru a descărca. Sau 
scanați codul QR Android de pe ambalaj care direcționează către site-ul web 
menționat anterior. Pentru unele versiuni de Android, poate fi necesară 
autorizarea pentru instalarea software-ului. Nu
de pe Google Play.

2. Descărcați software-ul „Temp Sitter”, faceți clic pe butonul
Instalare pentru a instala programul gratuit

Instrucțiuni de utilizare
1 Activați funcția Bluetooth pe smartphone sau tabletă

(terminal mobil);
2 Scoateți senzorul de temperatură din ambalaj. Se va porni automat

iar martorul luminos va clipi rapid.
3 Porniți software-ul instalat anterior. Dispozitivul se va conecta

automat. Când conexiunea este reușită, ecranul va afișa mesajul „Conexiune 
reușită”.

4 Montați senzorul de temperatură. Pașii sunt următorii:

Pasul 1 Pasul 2

Deschideți pachetul
și extrage
senzorul
de temperatură.

Când senzorul de 
temperatură este conectat
conectarea cu succes la aplicația 
software a terminalului mobil, 
indicatorul luminos Bluetooth se va 
aprinde.Pasul 3 Pasul 4

Lipiți adezivul Lipiți dispozitivul
la axilăPasul 5
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Specificații ale produsului
Rezultatele măsurătorilor vor fi trimise imediat către 
aplicația software a dispozitivului mobil prin transmisie 
wireless.

Număr Componente WT1
1 Bandă adezivă Unul

• Adulții ar trebui să ajute copiii să pună și să utilizeze dispozitivul.
• Vă rugăm să țineți brațul strâns timp de cel puțin 5-8 minute pentru a 

obține o temperatură exactă.
• După măsurare, vă rugăm să puneți senzorul înapoi în ambalaj pentru a 

evita consumul bateriei, deoarece dispozitivul este mereu pornit.

Nota:Diferite dimensiuni și diferite metode de măsurare pot duce la valori 
diferite ale temperaturii.

2 Manual de utilizare Unul

Simboluri de definiție

Simbol Nota

A se păstra ferit de lumina soarelui

Întreținere și curățare A se păstra într-un loc răcoros și uscat
1. Curățați suprafața dispozitivului înainte și după utilizare cu alcool medicinal 

concentrat 75%.
2. Vă rugăm să încetați utilizarea dispozitivului când apare indicatorul de 

baterie descărcată, altfel aparatul nu va funcționa corect.
3. Produsul are o durată de valabilitate de 3 ani. Eliminarea dispozitivului și a 

bateriei la sfârșitul duratei lor de viață trebuie efectuată în conformitate cu 
legislația națională.

4. Sonda trebuie curățată și dezinfectată, dar niciodată sterilizată. Nu 
sterilizați și nu autoclavizați dispozitivul.

• Dacă observați orice deteriorare sau deteriorare a sondelor, încetați utilizarea 
dispozitivului.
• Utilizarea detergenților și dezinfectanților, alții decât alcoolul, poate deteriora dispozitivul și 

poate reduce durata de viață a produsului sau poate cauza riscuri de siguranță.
• Schema electrică și lista componentelor sunt furnizate numai centrelor de 

service sau personalului calificat și certificat de producător.
• Vă rugăm să consultați eticheta produsului pentru data fabricației.

Atenție: Citiți cu atenție instrucțiunile (avertismentele).

Nu aruncați la gunoiul menajer

Aparat de tip CF

IP27 Rata de protecție a acoperirii

Urmați instrucțiunile de utilizare

Număr de serie

Produs conform cu Directiva Europeană nr. 98/79/CE
Specificații ale produsului
Model de producție WT1 Producător

Măsuri 51 mm × 31,8 mm × 8,5 mm
Reprezentant autorizat în Comunitatea Europeană

Greutate 9,6g
Specificații de măsurare

Cod produsInterval de măsurare 25,00°C~45,00°C (77,00°C~113,00°F)
Precizia măsurării ±0,05°C (35,00°C~38,50°C) \ 

±0,09°F (95,00°F~101,30°F)
±0,1°C (25,00°C~34,99°C și 38,51°C~45,00°C) \ 
±0,18°F (77,00°F~94,99°F) și (101,31°F~113,00°F)

Numărul lotului

Unitate de măsură
a temperaturii

„°C” sau „°F” Ghid EMC și declarația producătorului
Ora actualizării La fiecare 3 secunde.

Ghid și declarația producătorului - emisii electromagneticeIndicator luminos Bluetooth Neconectat: Clipește de două ori continuu. Conectat: 
clipește o dată. Dispozitivul este destinat utilizării într-un mediu electromagnetic, așa cum este specificat mai 

jos. Clientul sau utilizatorul trebuie să se asigure că produsul este utilizat într-un astfel de 
mediu.

Aplicație platformă software
Sistem iOS iPhone 4s+, iPad 3+, iPad mini
Sistem Android (4.3+) Telefon mobil, Tabletă Testul de emisii Acord Ghid - mediu

electromagneticBaterie
Tip Baterie tip buton CR2032, 3V/225mAH Emisii de

RF CISPR 11
Grupa 1 Dispozitivul folosește energie RF doar 

pentru funcționarea sa internă. Prin 
urmare, emisiile sale RF sunt foarte 
scăzute și este puțin probabil să cauzeze 
interferențe cu echipamentele 
electronice din apropiere.

Timp de funcționare ≥365 zile (8 ore pe zi)
Specificații de mediu
Temperatură În funcționare: 5°C~+40°C;

Transport și depozitare: -20°C~+55°C.
Umiditate Funcționare: 25%-95% (fără condens). 

Transport și depozitare: 25% 95% (fără 
condens).

Emisii de
RF CISPR 11

Clasa B Dispozitivul este potrivit pentru 
utilizare în orice instalație, 
inclusiv instalații
rezidențiale și cele conectate direct 
la rețeaua publică de energie 
electrică de joasă tensiune care 
furnizează energie electrică 
clădirilor utilizate în scop casnic.

Presiunea atmosferică În funcționare: 700hPa~1060hPa; Transport și 
conservare: 500hPa~1060hPa;

Emisii armonice
IEC 61000-3-2

Nu se aplică
(Dispozitiv alimentat cu 
baterii)

Posibile probleme și soluții Fluctuațiile
emisii de tensiune/pâlpâire 
IEC 61000-3-3

Nu se aplică
(Dispozitiv alimentat cu 
baterii)

Problemă Cauze posibile Soluţie
Absența notificării
acustic

Sistemul acustic este 
oprit

Reglați corect sistemul acustic

Nu se poate face
a stabili o
conexiunea dintre
dispozitivul
și receptorul

1. Bluetooth-ul de pe receptor 
este dezactivat

2. Versiunea de Android de pe 
receptor nu este 4.3 sau 4.3+

3. Versiunea Bluetooth nu 
este 4.0

4. În afara razei de acoperire

5. Poziție incorectă

1. Activați Bluetooth.
2. Actualizați sistemul Android la 

versiunea 4.3 sau 4.3+
3. Utilizați dispozitivul receptor cu 

Bluetooth 4.0
4. Opriți receptorul
5. Ajustați poziția receptorului

Eliminare:Produsul nu trebuie aruncat împreună cu alte deșeuri 
menajere. Utilizatorii trebuie să elimine dispozitivele demontate 
ducându-le la punctul de colectare desemnat pentru reciclarea 
echipamentelor electrice și electronice.

CONDIȚII DE GARANȚIE GIMA
Se aplică garanția standard B2B de 12 luni de la Gima.

Nu se poate porni
dispozitivul

1. Încărcarea poate fi scăzută 
sau nu există electricitate

2. Dispozitivul în sine 
poate fi deteriorat

1. Reporniți dispozitivul
2. Contactați serviciul clienți

NOTA:Aceeași înregistrare protejată prin parolă nu poate fi partajată 
pe dispozitive diferite. Se recomandă înregistrarea separată pentru 
fiecare dispozitiv mobil.Imposibil de vizualizat

corect
date de temperatură.

1. Bateria dispozitivului 
descărcată

1. Reporniți dispozitivul
2. Contactați serviciul clienți

25548 / WT1
Guandong Biolight Meditech Co., Ltd.
Nr. 2 Innovation First Road, Zona Hi-Tech de pe Coasta 
Inovației Tehnice, Zhuhai, China
Fabricate în China
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IP27
Shanghai International Holding Corp. GmbH (Europa) 
Eiffestrasse 80, 20537, Hamburg, Germania
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